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binnenste enveloppe moet, behalve de hiervoor ver­
melde adressering, de volgende vermelding voorko­
men: 

„Aanbesteding nr. DAD/ASS/01/90 van . . . (naam 
van de inschrijver) mag niet door de interne post­
dienst worden geopend". 

Zelfklevende enveloppen, die kunnen worden ge­
opend en weer gesloten zonder dat zulks sporen na­
laat, mogen niet worden gebruikt. 

De Commissie behoudt zich het recht voor een over­
eenkomst te sluiten met de maatschappij van haar 

keuze dan wel de aanbesteding zonder gevolg te 
laten. 

De offerte die met name vanuit het oogpunt van de 
door de inschrijvers geboden financiële en contractu­
ele voorwaarden en garanties als de economisch 
voordeligste wordt beschouwd, krijgt de voorkeur. 

Aanvullende inlichtingen kunnen worden verkregen 
bij de heer J .M. Cousin, tel. (02) 235 46 09 of 
235 82 32, telex 21877 COMEU B, telefax (02) 
236 24 27. 

Beheer van het informatiesysteem over de bedrijfsstatistieken 

Aanbesteding nr. 3/90/BSEG 

(90/C 26/05) 

1. Het ligt in de bedoeling van de Commissie dat het 
Bureau voor de Statistiek van de Europese Gemeen­
schappen (BSEG) zich in het kader van de tenuitvoer­
legging van het statistische programma zal bezighou­
den met de ontwikkeling en consolidatie van het in­
formatiesysteem over de bedrijfsstatistieken (energie, 
nijverheid, diensten, speur- en ontwikkelingswerk, 
analyse). 

Het programma behelst de volgende gebieden: infor­
matie over de structuur en de economische activiteit 
van de ondernemingen, de produktstatistiek, conjunc­
tuurindicatoren, bedrij f sregisters en panels, voorzie­
ningsbalansen, de ontwikkeling van analyse-instru­
menten, de statistiek van het speur- en ontwikkelings­
werk, het beheer van Doses en de dienstenstatistieken. 

2. De werkzaamheden omvatten: 

a) het opzetten van nieuwe acties; uitwerking en be­
schrijving van de methoden; 

b) onderzoek van de bestaande gegevens, samenstel­
ling van tabellen, evaluatie van de schattings­
methoden; 

c) automatiseringswerkzaamheden in verband met de 
programmering, de uitvoering en het invoeren van 
gegevens; 

d) beheer, coördinatie en follow-up. 

Om de hierboven omschreven werkzaamheden uit te 
voeren dient men aan een van de onderstaande pro­
fielen te beantwoorden: 

a) hoog gekwalificeerde adviseurs en/of experts met 
specifieke capaciteiten op bovengenoemde gebie­
den; 

b) jonge statistici en economen met of zonder be­
roepservaring: kennis van informatica is noodzake­
lijk (D-base III, Symphony, Paradox, MS-Word); 

c) informaticus; systeemanalist, personeel voor het in­
voeren van de gegevens; 

d) jonge academici met kennis op het gebied van de 
informatica. 

3. Indien u belangstelling hebt voor het opzetten, de fol­
low-up en het beheer van de acties en de coördinatie 
van de lopende werkzaamheden van Eurostat, wordt 
u verzocht, een gedetailleerde offerte aan het vol­
gende adres toe te sturen: 

Bureau voor de Statistiek van de Europese Gemeen­
schappen, 
Jean Monnet-gebouw, 
T. a. v. de Heer Ph. Nanopoulos, 
Rue Alcide De Gasperi, 
L-2920 Luxemburg. 

De offertes moeten uiterlijk op 31 maart 1990 per 
aangetekend schrijven zijn ingestuurd. Als bewijs van 
ontvangst geldt de datum van het poststempel. 

De offerte dient in een dubbele enveloppe te worden 
verstuurd. Beide enveloppen moeten gesloten zijn. Op 
de binnenste enveloppe dient de naam van de heer 
D. Byk te worden vermeld, alsmede „Appel d'offre n° 
3/90 OSCE de la firme . . .; a ne pas ouvrir par Ie 
service du courrier". 

Zelfklevende enveloppen die geopend en opnieuw ge­
sloten kunnen worden zonder daarbij sporen na te la­
ten, zijn niet toegestaan. 

4. Bij het opstellen van de offerte moet rekening worden 
gehouden met de volgende punten: 

a) De gegadigde moet in de Gemeenschap zijn geves­
tigd en enige ervaring op het gebied van informa­
tica en statistiek kunnen aantonen. 

b) De contractant dient de momenteel geldende ver­
plichtingen aangaande de vertrouwelijkheid na te 
leven. 
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g^ Duur^ 220 werkdagen^ het contract kan tweemaal 
worden verlengd. 

5. Elke offerte houdt de aanvaarding in van het „ó^óver̂  
zicht v a n d e algemene voorwaarden^met betrekking 
tot alle aspecten die niet worden geregeld in de bepa^ 
lingen van onderhavige oproep tot inschrijving. 

D. De inschrijvers zu l l enopdehoog t e worden gebracht 
van het gevolgdat aan hunofferte zal worden gegeD 
ven. De selectiecriteria zijn deskundigheid ter zake, 
de curricula vitae, de geboden faciliteiten voor het be 
h e e r e n d e h u i s v e s t i n g v a n h e t p e r s o n e e l e n d e k o s t 
prijs van de prestaties. 

7. kadere inlichtingen worden verstrekt in het document 
„Descriptiondes services demandésm^^rrvaneven 
eens een Engelse vertaling beschikbaar is. Mit docu 
mentkan wordenaangev^aagdophe t inpun t 3 ver 
melde adres. 

Verantwoordelijk ambtenaar is de rleer D. Bvk, 
Afdeling D2, B5EG^ tel 43012048^ tele^ 
3423B344DB347DGCO^EURLe5 

(B90BC26B06^ 

De Commissie heeft, bij beschikking C^90^145van31januari 1990,krachtens artikel 115 van 
het EEGVerdrag ,he t verzoek v a n d e f r a n s e R e p u b l i e k o m e r t o e te wordengemacht igdde 
invoer van ontvangtoestellen voor televisie, Gl^codes 8528 1040, 8528 1050, 8528 1061, 
8528 1069, 85281071, 8528 1073, 8528 1079, 85281091en 8528 1098, van oorsprong uit 
Ta iwanen i n d e overigeLid^taten in het vrije verkeer gebracht ,vande communautaire be 
handeling u i t t e sluiten,verworpen. 

ĉ  In de offerte dient gedetailleerd te worden omD 
schreven hoe de contractant het project zal uitvoe 
ren, waarbij hij de door hem gekozen methoden 
dient te motiveren. 

d̂  De prijzen dienen te worden uitgedrukt in ecu. 

De Commissie is vrijgesteld van alle rechten, belas 
tingen en heffingen krachtens de bepalingen van 
het Rrotocol betreffende de voorrechten en immuD 
niteiten van de Europese Gemeenschappen, geD 
hecht aan h e t V e r d r a g v a n 8 a p r i l 1965tot instel 
ling van één Raad en één Commissie welke de Eu^ 
ropese Gemeenschappen gemeen hebben. Bij de 
berekening vandepr i j zend ien t met deze vrijstel 
ling rekening te worden gehouden. 

ê  De offerte dient in drie exemplaren te worden opD 
gesteld. Een Engelse of Eranse vertaling ervan is 
niet verplicht, maar maakt de beoordeling wel ge 
makkelijker. 

f̂  De gestanddoeningstermijnenvande offertes dieD 
nen duidelijk te worden aangegeven. 


